
Лу Сяоюэ.

Тан Юй тихо сказал: "Послушайте, юная леди, я холостяк. Я просто притворялся вашим
мужем".

Только теперь Тан Юй смог разглядеть женщину, стоявшую перед ним.

На ее голове были два хвостика, а большие глаза быстро моргали на ее круглом красивом лице.

Однако, когда Тан Юй перевел взгляд вниз, он понял, что значит быть ребенком с большой
грудью. Глядя на эту маленькую девочку, Тан Юй чувствовал, что ей нет еще и двадцати лет,
но гордый горный хребет под ее платьем был ослепителен.

В это время симпатичная девушка покраснела и посмотрела на Тан Юя: "Я боялась, что ты мне
не поможешь, поэтому у меня не было выбора, кроме как сделать это".

"Ты уже назвала меня мужем, разве я не должен был выполнить свои обязанности мужа?" -
равнодушно сказал Тан Юй.

Если бы девушка просто попросила его о помощи, он бы помог. Однако эта маленькая девочка
использовала оригинальный метод, чтобы заставить его сделать это. Это вызвало у Тан Юя
крайнее недовольство.

В это время Лу Сяоюэ видела Тан Юя насквозь.

Несмотря ни на что, он спас ее. Хотя он обнял ее и, казалось, воспользовался ею, но не сделал
с ней ничего чрезмерно плохого. У него был хороший характер, и он мог только таким образом
выразить свое недовольство.

Лу Сяоюэ закатила глаза и игриво сказала: "Айя, ненавистный муженек, ты должен взять на
себя ответственность за меня!"

Тан Юй пошатнулся и теперь держался на расстоянии от девушки, стоявшей перед ним,
говоря: "Юная леди, позвольте мне заранее сказать вам, что я - ребенок из уважаемой семьи. Я
действительно не выношу таких шуток".

Маленькая девочка посмотрела на Тан Юя слезящимися глазами и жалобно сказала: "Ты
неблагодарный человек, я впервые назвала мужчину своим мужем, но ты так со мной
обращаешься..."

"Хорошо, скажи мне, что ты хочешь, чтобы я сделал", - Тан Юй был беспомощен.

Увидев, что ее план удался, юная леди просияла, и ее слезы тут же исчезли. Она весело
улыбнулась Тан Юю: "Тебе не позволено отступать от своих слов!"

Увидев ее хитрый взгляд, Тан Юй понял, что эта девушка издевается над ним, и не мог не
почувствовать возмущения.

В это время маленькая девочка озорно сказала: "Твои навыки так хороши, и ты обнимал меня.
В будущем ты останешься рядом со мной, чтобы защищать меня, хорошо?"

Ее отец и дедушка часто говорили, что внешний мир опасен, поэтому ей приходилось сидеть
дома. Каждый раз, когда они это говорили, ей казалось, что у нее в ушах образуются мозоли.
За ней весь день наблюдали телохранители. Это чувство было очень неприятным. Теперь, когда



она поступила в университет, она должна была доказать им, что даже без них она все еще
может защитить себя.

Лу Сяоюэ втайне подбадривала себя. Парень перед ней был хорошим человеком, который мог
защитить ее.

Тан Юй решительно покачал головой и сказал: "Мне нужно найти работу, у меня нет времени
защищать тебя. Более того, срок аренды моего дома подходит к концу".

После того, как он закончил говорить, Тан Юй собрался уходить.

Увидев, что Тан Юй хочет уйти, молодая леди забеспокоилась, ее глаза расширились, она
потянула Тан Юя за руку и с тревогой сказала: «У меня есть место, где ты можешь
остановиться. Как насчет того, чтобы я отдала его тебе бесплатно? Тебе просто нужно
содержать его в чистоте и иногда готовить пищу. Конечно, тебе также нужно будет
обеспечивать мою безопасность в школе. В свободное время ты можешь подрабатывать».

Услышав это, Тан Юй не мог не остановиться, его глаза загорелись. Это казалось небесным
благословением. Это была бесплатная резиденция. Ему просто нужно было убирать, готовить и
забирать эту девочку из школы. В другое время он сможет работать самостоятельно. Это было
хорошо. Он действительно беспокоился о том, что у него сейчас нет дома, в котором можно
было бы жить!

Конечно, был еще один момент. Эта девушка очень хороша собой! Кроме того, у него еще не
было девушки!

"Хорошо, договорились!" Без малейшего колебания Тан Юй согласился.

Поскольку цены на жилье в Лунном городе были высокими, даже если бы они делили арендную
плату, это все равно стоило бы тысячу восемьсот юаней. Он не мог позволить себе платить за
аренду, поэтому не отказался от бесплатного жилья.

Увидев, что Тан Юй согласился, юная леди сразу же обрадовалась. "Меня зовут Лу Сяоюэ, а
как тебя зовут?"

"Тан Юй", - представился Тан Юй.

«О, о, с этого момента я буду звать тебя Сяо Юзи!» - радостно сказал Лу Сяоюэ.

Услышав это имя, лицо Тан Юя потемнело: «Ты можешь не называть меня так?» В этот момент
Тан Юй подумал о неполноценном жильце дворца в древние времена — евнухе.

"Тогда как мне тебя называть? Маленький Тан? Это звучит не очень хорошо, не так ли?"-
сказала Лу Сяоюэ с некоторым сомнением.

"Неважно, ты можешь называть меня как хочешь".

«Айя, я была так сосредоточена на разговоре с тобой, что забыла о чем-то важном! О нет!»

Внезапно Лу Сяоюэ с тревогой сказала: «Эм, Сяо Юзи, мне еще нужно навестить одну даму,
так что я больше не могу с тобой разговаривать. ... Это мой номер телефона, завтра я буду
дома. В 9 утра приходи ко мне в четвертое здание поместья Хармони, которое находится в 2 км
от университета Нью-Мун».



Когда она сказала это, то посмотрела на человека, который лежал, свернувшись калачиком у
стены. Лу Сяоюэ на мгновение остановилась, и тут же подбежала к телу, используя свои
маленькие ножки, чтобы пнуть его

"Хе-хе, кто велел ему иметь дурные намерения по отношению ко мне. Обычно я очень
женственная особа!"

Словно почувствовав пристальный взгляд Тан Юя, Лу Сяоюэ мило высунула язык и сказала: «Я
пойду».

Глядя на спину Лу Сяоюэ, Тан Юй покачал головой и рассмеялся. Хорошо быть молодым.
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